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Életünk alapföltételei. 
A mai élet úgy tűnik föl előt

tünk, mintha az emberek bármily 
módon minden gonosztól menekülni 
akarnának. De miután az semmi
képp aem sikerülhet nekik: ennek 
folytán sokan közül öl;, minden ki
gondolható módon elkábítják ma
gukat. Képzelt gyönyörök, alkohol, 
nikotin és más dolgok megteszik a 
magukét. 

Azonban a narkosis után ren
desen bekövetkezik az erősebb visz 
azabatás: a lehangoltság a kedv-
telenség. 

Sokan nem is élnének többé 
éa gyáván már régen önként is 
lemondtak volna életükről, ha as 
erőszakos kábultaágok a különféle 
ideg és érzék izgalmak némi pilla
natnyi jó érzést, bizonyos élvezetet 
nem nyújtottak volna nekik. 

Vannak azután sokan, kik 
az élettel szemben önakaratukat 
keresztülvinni akarják; ők azt 
kívánják, bogy az életnek semmi
féle nehezen megoldandó feladata 
ne legyen, hanem bogy az caak 

kellemes dolgokat nyújtson mindig. 
Az ilyen emberek fiatal korukban 
s z e r e n c s e f ia k valának; vagyis 
az ölükbe hullott minden. Ok később 
az életben önmagukra utalva, — 
már az üeő bajt, az első kellemet 
lenséget sem tudták elviselni, a 
helyett, hogy azial megküzdöttek 
vele dacoltak volaa: megbélyégez-
ték azt, szerencsétlenségük okozó
jának és követkaáett a lehangolt-
ságuk, leveretésükf 

Ha tehát az élet ellenségeivel 
való küzdelmünkben az első vere
séget szenvedtük: akkor ez követ
kezménye annak, b*'gy fiatel korunk
ban harcolni nem tanultánk. Min
den ment kedvüak szerint; mert 
máaok gondoskodtak rólunk, mig 
végre önmagunkra utalva, szembe 
találuk magunkat az élettel, sasnak 
borzasztó ellenmondásaival, záto
nyaival, veszélyeivel ós külön**© 
bajaival. Megtömi akarátómágimkat 
ez az, amit meg kell tanulnunk; 
mert nem azok legnagyobb ellen
ségei az embernek, akiket szemé
lyünkön kivül látunk, hanem azok 
akik saját bensőnkben zavarják 

lelki nyugalmunkat © azt végre 
teljesen szét is rombolják. 

Legyőzése elnyomása azon ösz
tönöknek, a melyek túlizgatottság 
folytán fájdalmassá teszik az életet, 
ez az erkölcsi követel©! Fölnyo
mása © legyőz©e aa emberben 
rejlő hatalmas érzéki ösztönöknek 
© azoknak viaazavezet©e az őket 
megillető mértékre: es a paranos a 
törvény. 

Fékezzük, szelídítsük meg a 
term©zetet, amely által magunkat 
bilincsekbe verni engedtük; hadd 
emelkedjék ki ragyogva az — elva-
dulásból! 

Igen az kívánatos lenne, ha 
minél gyakrabban azt a kórd©t 
inlésnők magunkhoz: honnan szár
mazik az ember? Micsoda felada
tokat kötelességeket kell teljeeitenie 
az embernek a földi életben? 

Oly kérdések ezek, a melyek
nek nemcsak elméleti jelentősége 
van; azok megfelelése kezünkbe 
szolgáltatja az ember becsének mér
tékét és annak megitéléhez szük
ségéé vezérfonalat. 

T A R Q A . 

H i t , rsmémj, s z e r e t e t . 

lilán, óh miért teremtsd a i embert, 
Hogy oazttlyrésxe szenved© legyen 
Hiuen a boldogság oly ritkán látogat, 
S t többi mind, sianved egy nyűg alatt 

S mig boldogság tinién kinek se jut . 
Mart © A l , gonddal, bdnattsl vegyül, 
A fájda'om oly eokaior egymaga 
Jut millióknak ontélyrénéOL 

S im mégis büszkén hordják • kéreutet, 
Nem roskadoznak le a iniy alatt, 
Mert bíznak benned latén © remélik i 
Egy szebb idó ia jut még egykor nekik. 

be hányan vannak, kik immár tovább 
Nem bírják © a nagy kálváriát, 
Kik roskadozva porba hullanak, 
3 hitük, reményük többbá nem marad. 

S ha agy rendrita, uram végzeted, 
Hegy magam is esek között legyek — 
Vedd el hitem, vedd el reményemet: 
Csak egy maradjon meg; — a szeretet. 

Egy házasság története. 
Szekér© Daru Márton beovakodott a 

városba, holmi bevásárlások irányában a es 
alatt, termtezetesen, otthon hagyta az asz-
•zonyt, nem ugyan aaárt, mintha a modern 
férjek közé tartoznék, akik isebrevágott 
jegygyűrűvel kalandoznak idegenben, mint 
inkább célszerűségi szempontból, Mert van 
künn elég dolog, no meg aztán, mit cifr©-
kodják hétköznapi napon egy aasaeny a 
váróéban, abol semmi keresnivalója nincs. 

Elég aa hozzá, hogy ráborult aa est a 
még aem iparkodott hasa. 

Enaek is nagy története van, am nt-
bogy kitűnik rögtön, miért tombolt Márton
ban aa indulat ? 

Tudni való, hogy a bojtár gyermek 
sokat kuncsorog az asszony körül. Ha as 
vízért megy a csorda kútra, amannak ia 
akkor ered ott dolga, a vászoncseléd fura 
náció, sohasem lehet benne egész bizony
sággal bízni. Szó ami szó, azazony a talpán 
Vera, dehát amikor olyan nagyon keskeny 
az amzony talp I Lám, a minap iz odáig 
ment a bujtár, bogy átkarolta a derekát © 
összecsókolta a száját. Csókolna tán mág 
most ia, ha Vera ott aem hagyja a tiz 
körme nyomát a képén! 

Hitvesi referáda alapján mág aznap 
este értesült Márton a történtekről, de nem 
vette komolyan. Hiuen csak játék az egáu, 
annak a kölyöknek a játéka, különben 
bizonyára nem panaszkodnék az százony. 

Affért sem csinált belőle, mindössze egy 
hát múlva vetette oda találkozás közben a 
legénynek: 

— Axtán ne járd a bolondját az zsz-
asony körűi, mert van annak ökle ízt 

— Caak az enyim, amit kapok, kinek 
mi köie hozzál 

— Nono, csak aaárt mondom.. . 
Eat igy elintásták volna baj nélkül. 

Sokkal nagyobb lálekveasedelmet okozott 
ma reggel, bogy a dohány a cakó megakadt 
egy uögben © végig hasadt. Ebből vesze
kedés származott a hozzá áp indul© előtt. 
Márton már megbékélt volna, de as aas-
szooy pörgette erősen a nyelvét, mintha 
sohaem érne véget t n ó , Márton ennek 
okából talon tnl tekéig babrált az Istráng 
körűi, a házba ia benézett párszor, © Vera, 
csak beszélt. Olyanfélét ia mondott, hogy:' 

— Isten hírével a fagyon I 
Mire Marton is kijött a báketütásből, 

fölkapott a kocsira, a lovak kösá cserdített, 
visszaszólva előbb: 

— Akkor lássalak, mikor a hátam 
közepiti 

— Gombház! — Pattant viasza amaz, 
vagyok még asszony, hogy m © szeme iz 
megakadjál rajtam. 

G y i l 

Eszel végződött az első frivoaáa, 
Mártonban azonban volt annyi okosság, 
hogy értsen egy t mázt as asszony világá
ból Igy engedni kell, hogy ©fonja magát 
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Hasonlít az ember lénye egy 
gyémánthoz, amely különféle irá
nyokban kisugárzik. 

Éa ezen sugarak oda irányulnak 
aa anyag nyomásától való megvál
tás, a szabadság felé és érvényesü
lésüket megtálálják s kifejezést 
nyernek a kulturtényezőkben, t. i. 
a vallásban, művészetben s a 
tudoqiányban. 

Honnan származik aa ember ? 
Az ősanya, a természet öléből! 
Micsoda feladatokat kell az 

embernek teljesítenie e földi életben? 
Enyhíteni azon fájdalmakat, 

melyeket a vak szenvedélyek nekünk 
© másoknak okoznak; fékezni © 
uralmi eszünk által a vak természeti 
ösztönt. • 

Aki képes arra, hogy az Isten 
mély értelmű eszméjét, valamint az 
emberszeretetbe, az erkölcsi világ
rendbe való bitet összeolvassza min
den létező dolgok összefüggésének 
fogalmával: azt tényleg a mai kul
tuszeszmény papjának kell tekin
tenünk. 

És akkor okvetlenül szükséges, 
bogy az illető élő mintakép; fénylő 
példa gyanánt működjék. Ez igen 
fontos dolog! Vagy talán nem volt 
Krisztus példája mindannak, amit 
tanított ? 

És lehetett volna oly hatása, 
oly következménye az ő tanának — 
élő példa nélkül? 

Bizonyosan nem! 
E z az igazi kultuszeszmény ! 

Ez képezi egyúttal úgy az egyes 
emberek, mint családok © ngém 
nemzetek életének alapkérdéseit s 
alapföltételeit! 

Csőiké József. 

Ilyenkor még békülő uAndékkil som sza
bad kőzaledni bozzá. Az asszonyi induls-
ereje az slkony közeledtével csökken, kétt 
a Égőn kivül a krisztusi mond© sugallata 
folytén (láad hegyi bénád.) — Ne menjen 
la a nap a ts haragod fölötti Olyankor 
elül minden szenvedély, tisztábbak ss elmek 
© © erőeebb sem veszi komolyan a bála 
közepéről szóló példát. 

Ennek okából verődött meg a város
ban bolondoz, cifra nagy virágos aglyem-
kendő, mint a meghódol© hadi sarca Igen 
ám, csak férfiul önértet na volna a világon. 
Eszábe is jntott Mártonnak a i aaesony 
utolsó fenyeget© szerű szava, ám éppen 
©kor . mikor egy cifra kávéház előtt hajtott 
el . Aa ©lakban maga formája emberek, 
e kalap a fejükön, valami ismeretlen indulat 
vett rajta erőt. Ostorával nagyot csapott a 
lovakra, holott meg © a r t ©Int 

ta kezdjek békülni? Ca© azért 11 
megrázok tiz fekete kávét I Viaskodott benne 
az önérzet hamis hangja. S hiába akart 
felülkerekedni benne a józanabbik rész, 
•ágii báment a kávéházba, Ilyen f©yne 
helyen égy sem volt mág, bele kellett fogöd-
©nia as ©tóba, bogy al ne essék. Nagy 
aaju kövér lány ült a aok pálink© Oveg 
mögött © olyan szépen mosolygott, bogy 
•ági A vendéglőé e l é © eret, párol© vele, 
leülteti, kát pincér is kérdit mit kíván? 

Kávát parancsol©! 

Egyről-másról. 
K i h i n n é ? ! 
Pedig ngy van. 
Van ugyanis asép Somogyorttegban 

pár ezer bold föld, amelyet emberek laknak, 
emberek munkáin© ; fáradozásaik jutalmául 
pedig nem igen vannak közelebb a kultúra 
áldásához, mmt a . l e g s ö t é t e b b A f r i k a 
l a k ó i . . < 

Azonban tévedek mágia, mikor ezt 
állítom. 

Mert a ©tát Afrikában a kultúra nem 
ad ugyan semmit, de nem is kér, nem is 
követel semmit. 

Itt pedig amiről eső van, igaz, bogy 
nem adnak semmit, de aaárt követelnek 
mindent. 

K a k - L e n c i á n pusztáról van ugyan 
ia utó. 

4 Ez a p u s s t a máma már 90 1 a kő
h á z b ó l ©I, amelyben mintegy 1600 
körüli emberi lélek'lakik. Tehát sokkal 
nagyobb, mint a vármegye községeinek nagy 
része. 

Állítólag Nagybajom községhez vannak 
csatolva; de mivel Nagybajom község 
hozzájuk messze, majd egy órajár© távol
ságban van, esen csatolásból egyébb hasznuk 
vagy előnyök nincsen, minthogy ax iskola
adót Nagybajom községének fizetik, italmé-
r©Qk, adószedő hivatalok, iskolájuk stb. 
Nagybajomban van. Ea ha kötelezettságük
nek megfelelnek, nem háborgatja őket senki. 

Valamikor volt náluk kösaági elöljáró
ság © helyettes biré is, de ©t a modern 
kösigasgat© már áv© óta kihozta a divatból. 

Hogy milyen a helyzetük ©mondjuk 
pár szóvei Talán basznál nekik valamit 
T a l i n © a d a vármegye ur© közül valaki, 
a k i é s z r e v e s z i ő k e t 

Ha valami legcsekélyebb bajuk akad, 
ha adót kell fizetniöi, vagy különösen, r 

Kápráztatja szokatlan környezete, ami
ben jól sem találja magát. Talán a helye 
rossz I Fölkel, de átül t másik etekre, de 
onnan is harmadikra vonul, ahol nagyobb 
a világosság több a tükör. 

A t t © nagyot sodor a bajuszán végig 
simit a baján © megegyengeti derekát, 
mert a nagybaja kisasszony őtet nézi, 
akkurátusan csak ölet mintha mosolyogna 
ia, olyan széles a Hája. 

Besompolyog hegedűvel a hóna alatt 
a cigány legény iz, mikor Márton nézelőd
vén, nagyot rándul. Valaki kinyitotta ngyanis 
a mellette lévő ajtót annak a tükör!- >ja 
visszaverődik a szemközti tükörben. Amiből 
az következik, bogy Szekeres Daru Marton 
látja magát élűiről it, hátulról i a 

Kapkod magthox néhányszor, tapo
gatja a vállait, a derekát, fölnyul a nya
kához, aztán forgatja a fejét ta rengetegül 
meg van illetődve. 

Itten bisony, láttam a hátam közepit! 
Igy történik, bogy Márton be sem 

várja a második fekete kávát, ugy rohan 
ki a kocára. Ca© a város vág© lassítja 
meg a lovak járását. Szabad levágó szűk
ságeltetik bozzá, hogy egészen magához 
térjen S mig megtömi a pipáját, mosolyog 
a helyzeten. 

Nini, milyen bolond is zz ember néha I 
F teste áteráa. 

dolog idejábén, erejűk © egészségük fen tar
tására, egy liter borra, vagy egyébb eaeesee 
it©rn van szükségük, előtte való nap elkeli 
menni, mert u nap ha mennek egész napjak 
kárbi vén a hosszú ut miatt. 

Zúgolódtak is már eleget! 
Folyamodtak fohöz-fáhox. Hogy leg

alább egy itelmártai jogot kapjanak, amire 
*getö szükség van náluk. 

De igyekezetük, u já t járásuk hatósá
gánál mindég hajótörést ssenvedett 

A főbírói hivat© ugyanit ellenezte a 
péniügyigazgatóságnál az italmértai jog meg
adását. 

Igy azután hiába volt minden fárad 
ság, minden fellebbez© 

Gyermekeik, kölőnöeen a téli időkben, 
oly messze mint Nagybajom van, áz iskolába 
életveszéllyel mehetnek. A vagyonoubb 
lakók pedig, dacára, hogy az iskolaadót 
Nagybajomoak fizetik, gyermekeiket - külön 
fizetésért — F a j • s községbe kénytelenek 
küldeni, mert az tokkal közelebb van 
hozzájuk. 

Szóval inkább tűrnek, szenvednek, 
ügyes-bajos dolgaikat inkább nem intéztetik 
el senkivel, mint oly messze menjenek, mint 
tőlük Nagybajom van. 

De miért ie ne lékelne, ha mist nem 
egy állami iskolát felállítani Kák-Lencsen 
puszién. 

Sót e i kötelessége az illetó hatósá
goknak. 

Es ba jelen felezóllaltaunk vármegyénk 
agilis tanfelügyelőjének tudomására jutt, 
biztosra vehető, bogy a b a j o n n y o m 
b a n s e g í t v e i s l e s a 

Miért ne lehetne egy italmérés! adni 
egy o l y © körnek, © o l körülbelül 1600 
lélek lakik. 

Megkívánja est az állam érdeke ie, de 
megkívánja leginkább a lakóiság, mert a 
szeszes ital mértekeit elvezete életszükség
let, különösen a munk© osztálynak. 

Rendezni kell tehát ezen Ázsiai állapoto
kat ; © a hatóságoknak oda kell hatni, 
bogy ne etek flzetteeenek velük, hanem 
pénzükért legalább valami ellenértéket ie 
kapjanak. 

I g y n e m m a ( r a d h a t l 
Saprtztt. 

H Í R E K . 

— Klnevesáa. A m. kir. vall© © 
közoktatásügyi miniszter a szigetvári állami 
polgári leányiskolához Siska Teréz © Pautx 
Janka oki. polgári leányiakolai tanítónőket, 
segédtanitónőkké nevezte ki . 

- Fonyód község Fürdő óe Nyaraló-
Egyeaülete, f hó 20-án, Szent-István nap
ján délután tartotta alaknló . öagyűlátet, 
melyetSzalayödöo nyug. bonváduuszárőrnagy 
nyitott mág. Mely után Gara József buda
pesti lapszerkesztő ismertette, © egyesület 
célját ta egyúttal bemutatta az alapszabály 
tervezetet, melyet a gyűl© egyhangúlag 
elfogadott © az egyesület váglegea meg
alakulását kimondottak. Esek megtörtén
tével, a következőleg alakították mag az 
egyesül© t in t i karát: Elnök lett Berzsenyi 
Sándor dr. főorvos; alelnök: Ssalay Ödön 
nyug bnssárőrnagy; ügyvezető, alelnök 
Sternfeld Ignác kereskedő; máeodalelnök: 
Gara József lapszerkesztő; titkár: Roeenberg 
Simon szállodatulajdonos; pénztáros: Török 
Pál tanító; jegyző © ellenőr: Tóth Ferenc 
telepfelügyelő, igazgató-választmányi tagok: 



Ferenczy Emil mérnök-tanár, Takáca Sán
dor községi birö, Meaxnyik Endre dr. gimn. 
i a M g a t ó , Srtntó Samu © Vajda Endre. A 

ülésén a még hiányió őt igaigató-
¥ É l ( H i m » n y i Qláa fog betöltetni. Ideje már 
hogy 'Fonyód fürdőtelep, közönsége ie 
„„.„mciilull © ezerzezkedik. Megérdemli ezt 
Fonyód, mint a Balatonpart legszebb, leg-
ragényetebb © legkieeebb belye. Segíteni 
kell felvirágoztatása kőről az ottani vil la-
(ulzjdonoeoknak, úgy a maguk jöl fölfogott 
erdeke, valamint a fürdőző nagy közöntág 
erdekében. Éljenek a kwdemányezők © 
| l j . 0e léten nekik erőt, kitartást, áldásos 
munkájuk ker©ztöl vitelé©. 

— Kinevez©. Somogyvármegye föis-
peeji á kaposvári közkórházhoz elorvoeeá 
Bentenyi Zoltán síigorlöorvoet nevette ki. 
Berzsenyi Zoltán, Berzsenyi Gerő dr. len-
lyelióti ügyvédnek szép remtayakre jogosiló 
fa, állását a napokban el ia foglalta 
Gratulálunk I 

— Rendelet a postahivatalhoz K r a -
eulh Ferenc kereskedelemügyi miniszter 
rendeletet intézett as ország összes prata-
a távírda hivatalhoz, amelyeket arról ártesil. 
hogy irni, olvasni nem tudók postai külde-
máoytk álvélelára a jövőben senki által 
(rl osui halalmazhatók a eiárt a posta- át 
itvirdehivatalok ilyen maghalaimat©! el 
nem fogódhatnak. 

- üsktlloai koplal előadás. C a á k a 
Gyula budipest székesfővárosi rendőrségi 
tisstuseló tlóadást larlott Kaposvárott © 
pedig a délelőtti órákban e foghásóröknek, 
dálolio pedig a városi rendőrségnek, et 
utóbbi előadáson Leukey Antal rendörbiztoe, 
Sípos rendórórmester te néhány közrendőr 
•ttl részt. Csáka Gyula előadása befejezte 
után, • fogbáióröket a i újlenyomatok (01-
váttláben is gyakorolta. 

— UJ v a a a t u k . A moosolád-lab-sió-
fok helyiérdekű vasút kiápitteének befeje-
záse oaekély kivételiét már megvan Nem 
egészen á kilométer hosszú útvonal ven 
mág, ihol a vágányok lerakva nipczenek. 
Dépold Bála főmérnök a kapoavári állsm-
épitázzeti hivatal vezetője a napokban 
'negálta fölül, aa ápittoi munkálatokat Aa 
építkezés felett elismerését fejesle k i a 
'általainak. Ugy árlnültünk, bogy a i uj 
'átüt megnyílása már f. ávi szeptember bó 
lb-én meglesz 

— Uáiasaigkötéa Ráct Fereno dr a 
lengyeltóti kir. jsrsst.iróesgnál alkalmasáé
ban levő aljegyző, augusztus hó 19 én kötött 
házasságot Sslatéuyi Béla földbirtok© 
leányával Idával, örauntmiklóaon. 

— A sajtójog re formja As igaiság-
úgymioistténumban most dolgozzák (al 
Immlmg Konrád államtitkár elnöklete alatt 
a szakreferensek annak © ©kélnek aa 
anyagát, melyen a sajtótörvény revíziója 
'•'•tt foguk tanácskozni Az ankétre, 
melyet október bó második leiéra hiv össze 
•olónyi Gáaa igaitegUgyminiezter, hivala-
loaak lesznek ugy a fővárosi, mint a vidéki 
"»Jtó ©tata ezaktekintélyei. 

— Mér magyarosit© Nenman Manö 
Mpoevári máv. tómérnök maga © gyar-
m«kti vezet© nevét, belügyminiszteri ren
deletiéi .Nemes.-© váltoslatta. A szellemes 
főmérnök sssel megmutatta, bogy 1 koronáért 
bárki lehet .nemes. ; © oem szükség© 
Jövőben ezreket költeni ©te. 

—' A sslgttvárl órUtalgyó. A i a 
l" járta be a lapokat, bogy a tnrbáki 
'•ucsukor elztabadult óriukigyól Peroael 
Vilaoa földbirtokoa parkjában megtaláltak 
és síi n tulajdonos Preheltk Adám panorá-
m© magával m vitte ; — mint wigetvári 
'•'Hatónk ©teeit, - nem felel meg a való-JJtoto; mert a kígyót máig aem tudjak, 
*°fl hol van. 

— Lopáa Kis Páter, Cser Kálmán © 
Il i i György Somogyapéti lak© 18 éves 
legények, hosszabb idő óta bejártak éjsza
kának idején a tűzfalon levő iiellóztelö 
lyukon, az oda támazztott létrával, Sav. 
Hartnar Károlyná somogyapéti lakosnő 
padlásé© © onnét butát, kukoricát © 
zabot, zsákokba merve, ugyancsak a Mel
lőző likon leeregetták © as igy szerzett 
gnboneneműket olcsó pénzért eladták K r a -
marict Jánoa somogyapéti molnáruk. Vág© 
rajta vesztettek © moet ók lopás, Kramancs 
János pedig orgazdaság bűntettéért vannak 
följelentve a kaposvári kir. törvényszék 
büntető osztályánál 

— Meglopta • halottat Megemlé
keztünk róla mér lapunkban, hogy Tóth 
Gáli István iitvándi lak© f. hó 7-éo a 
Drávába ölte magát. A parton hagyott 
ruhája mellett volt pipája, dohányzacskója 
© köténye, eteket Párái Róta cigány 
asszony ellopta. Többi rubtját atonban 
otthagyta. Feljelentve lett a cigány asszony 

— Khmer© Szilber Mátyáa sient-
lászlói gazdaember harapós kutyája f. bó 
22 én t s utcán gyanútlanul baladó Strauaz 
Ármin széntltsilói állomtefónököt a ball 
láb tárán megharapta A veszély© állat 
gazdája ellen a följelentést meglelték 

— Zsebtolvajlás Zulceer János somogy-
vári lakos f. hó 18-án Zalaegerszegre utazott. 
Utaiása közben a zalassenlivaui állomásnál, 
szerencsétlen sorsa öassebozta Varga Antal 
állás nélküli oorbélysegéddel, aki azután, 
beszéd közben, kilopta Zulcser János zse
béből arany óráját © láncát. Zulcser János 
©ak Zalaegerszegen vette ét ire a lopást, 
de már ekkor uli tana ©hol sem volt. 
Feljelentetta a csendőrségnek, aki most 
keresi Varga Antalt 

— A féltékenyéét ro©s tanáraadó 
ezt igazolja HofTinan József csókonyti lakos, 
jómódú iparos eseté is, aki ávak torán 
boldogan ált nejével A rosta nyelvek ason
ban megirigyelték boldogságukat © fűiébe 
súgták a férjnek, bogy neje agy ottani 
gép©sesel folytatott szerelmi viszonyt. Ettől 
fogva vége volt nemcsak a szerétéinek, de 
mág a bázibákánek is. A férj © feleség 
folytonosan oivakodtak, folyó bó 19-án ia 
erős öassvesz©Ok voll nekik, miköaben 
Hoffmen József forgópiszlolyából nejére lótl 
© a golyó annak vállába fúródott. A kazelő 
orvra véleménye szerint az asszony sebe
sülése nem életveexélye . Hoffmen Jdanefet 
asonban a csendőrség nyomban lélartóatatta 
ta majd a kaposvirt esküdtbíróság alőtl 
fog beszámolni meggondolatlan cselekedetéért 

— K a i b a fa l t leányka. A -Dálso-
mogy.-ból veaazűk t bírt. Egy ártatlan k i i 
lánykának lón szomorú vága a mult báten. 
Az ©et a t ; gróf Festetics lm© csertói 
nagybirtokosuk Vanda puastájén lakik 
Demeráes Jóssaf srdőór a feleségével © 
Ssabó Anna nevü 8 áv© k i i nevelt leányuk
kal. A kis Anna szokás szerint e marhákat 
őrizte e legelőn, neveld anyja meg búcsúra 
ment. etyja pedig szolgalatban volt. Per-
zselön sütött a ntp ugy á őrt tájban. A 
leányka, bogy szomját enyhítse, e tüskékkel 
körűi rakott káva nélküli gémes kútból 
viset akart meríteni, de a vödör megakadt, 
• mig easel bajlódott, — fejjel i I 11 
mélységű kútba esslt. Eltűntél oaak ©te 
vették áaire Először aat hitték, hogy kóbor 
cigányok lopták al t jelenltot tettek Walter 
Nándor uradalmi intézőnél, kinek paranoiára 
a delaló kutat a cselédek csákiákkal átke 
©sták s egysser esek beakadt a horog a 
kit leányka ruhájába a holtan vall© ki a 
szegény gyermeket a kútból A boldogtalan 
kiz teremltot felbooeoltak • ezután nagy 
részvét mailéit temették a madárdalra vad
virágra pusztán 

— T t © vMsedalmak. Bonnya kőaség 
határában L bó 22 © délután, agy 2á 
lóra épített deaskabarak Istállót, agy arra 
haladó, agyagasallitó vonatból kipattant 
lüusikro, fölgyojtotle Mire a meaai munka 
sok odaárt©, már az agán barak lángok

ban állott. Szerencse volt a szerencsétlen
ségben, bogy Balogh Istvánnak a barakbm 
volt munkakönyvét © as abban volt 600 
korona ktatpénzét, nagy nehezen megtudtak 
menteni. A kár több ea© korona. 

H á r a á g y községhez tartozó szőlő
hegyen Hoffecker Ignác bárságyi lak© prés-
haza ágait le, a mult napokban a benne 
lévő © e a © ingóságokkel együtt. A tűi 
abból keletkezett, bogy Maul Antalná nevű 
asszony nappal a szőlőben dolgozott, ©ta 
©után a présházban levő, úgynevezett 
•sabadlűsbelyen tűset rakott © vacsorát 
főzött. Mikor a vacsora megfőtt, a tüzet 
nem oltotta el, amitől a tűzhelyhez közel 
levő, tüzelésre bevitt rőase meggyulladt, © 
ettől meggyulladt a i alacsony tetejű prtaház. 

— Kifogott katonaszökevény Már 
néhány nap úta mulatott a kaposvári éjjeli 
kávéházakban Hat Endre nevű, ugy 24 év 
körüli fiatalember Augusztus bó 27-én éjjél 
ie mulatott a kapoavári .Japán kávéhát.-
ban © mintegy 12 korona ára italt rendelt 
© fogyasztott a l ; ekkor el akart a bor 
érával illan', azonban Fekete Ferenc észre
vette Mindekét © nyakon ©ipte ; majd 
rendőrért küldött © bekizértette. A rendőr
ségen azután kiderült, hogy Hat Endre 
augusztus hó 1-én bevonult a veszprémi 
17. honvéd gyalogezredhez; honnét már 
18 án megszökött El©sör Vonyolára ssökött 
lestvérjéhez, itt volt 28 ig, amikor honvéd 
ruháját levetette ta bátyja ruháját vatle 
magára melyet ellopott, de ellopta bátyjá
nak 178 korona készpénzét is, amellyel 
azután Kaposvárra szökött, ahol mulatáisal 
töltötte életét. Végre pénze elfogyván, gonosz 
cselekedetei kiderültek Hat Endrét elkísér
ték Veszprémbe 

— Kivárták a ©endőrök Mint lapunk
nak jelenlik, f. hó 20-án aate Mosagón a 
Freifogel féle korramában agy külön Mohé
ban idogáltak © társaloglak a moaagói 
csendőrök, esámsserint négyen. Künn a i 
ivóban pedig Póré Fark© József általá
nosan iamert verekedő aiibóti polgár ember 
ivott, ki a csendőröket szidta. Termtesetm 
iz, mert már többször elkövetett verekedé
seiért gyakran össseűlkóztabe ksrűlt velük 
Amint a korosmából ellávoatak Fark© © a 
raendőrök, ugy 11 óra tájban iszonyú 
kiabálás hallatszott. F a r k u l elverték. A 
beszerzett orvosi lat lelet csak könnyű tut i 
•érttel állapit mag. A vizsgálat mág eddig 
mit sem derített ki . A moaagói jegyaó 
jelenttel folytán a aaigetvári Jártebiróság 
büntető birájé. kisaált Zsibóton • as elvárt 
Farksat kihallgatta • vallomásról jegyzö
könyvet vett fel. 

— Kifogott ©ökevánj f n k Skergula 
Kálmán © Horváth Zsigmond megszöktek 
Babócsán lakó szüleiktől. Skergula azonban 
útra kel© el tt ellopta ád© atyjának arany-
ór ját láncostól, ugy ktltek világkörutra, a 
mely Merenesáeen Pécsett befejez©! ie nyert, 
A szülők gyermekeik szökéséről jelent©! 
tellek a csendőrségnél, amely távirati uton 
értesítette a környéken levő hatóságokat A 
köröstat megkapta a pécsi rendőrság is, a 
mely a nyert személyleírás etapján a kát fiút 
elfogta éppen akkor, midőn Weitz zálogos 
üzletébe akartak bemenni elzálogosítani aa 
aranyórát. Az aranylánc már nam volt ná
luk, aat aladták Barcson ágy ákaaarásinak. 

C S A R N O K . . 

A szerenosétlen flótás. 
J ó gyerekn© lemarta mindenki, de 

teljes világéletében kerülte 01 a ©erenoaa. 
Vesetékneva Pistaohe, keresztneve pedig 
Chrjeo volt 

— Miért éppen Cbryeo ? kérdi majd a 
aaivaa olvasó. Miért? 

Oh, ast érdemei elmesélni. 
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Egy n p o 
órás vott 

- bőeflnk még akkor agy 
pár é r © val l csak — atyja öt két tanu 
kieéraáábcn a polgármesteri hivatalba vitte, 
bogy . . . elköoyvelleam Ea alkatommal aa 
inspekcióé hivatalnok rárivall: 

— Mit © a r ? 
— Egy qjaaMöttet kívánnék bejegyez 

tetői, ha tenek éppen Mm okos faradságot. 
— Öljön le 
— H a eaabed kérdem', sokéig kell 

még vérakoasom ? 
— ön elölt hatan vannak sorrenden, 

költök két halott. Ha önre kerül a sor, 
majd felhívom Hogy hívjak önt? 

— Pistaebe. 
— M i . . micsoda? 
—- Putache. 
— Furcsa név I Na miftdeogy, jól van 

igy. Majd felsaóllitom. 
Pistache uram dörmögve foglalt helyet 

a padon, mely cseresznyemaggal volt tele 
szórva. Huss hoassn perc elmúltéval a hara
got hivatalnok kiordit: 

— Putache! 
Erre 0 a két tanúval együtt belép, 

karján cipelve gondosan begöngyölt utódjai. 
— Mi jelenteni valója van ? kérdi 

a hivatalnok Siflist i vagy halálozási eset? 
— Ha . Iá . lálotáa ? I — rémOldöi 

Pistache. — Oh dehogykérem. Isten menet attól. 
— Tehát szülét©. F i u vagy lány? 
— Lé . . ény? latén mente.Fiu az kérem 

- Hány óra? 
Pistache kiveszi zsebóráját © s tó l : 
— Nálam báromnegyed hármat matat 

Egészen jól jár . 
— Ab, nem azt kérdésem öntól, bogy 

bány óra van most, hanem hány órakor 
született a flu? 

— Att jó lett volna mindjárt mondani. 
Htt kérem szeretettel, ma reggel kettő te 
három között látta meg ez az én drága 
magzatom a napvilágot aztán gyorsan 
orvosért futottam, máskülönben előbb is e l 
jöhettem volna ide 

— Semmi kőzöm hozzá A szülők 
neveit kérem. 

— Idevaló illetőségű Pistache Almador 
to Pistache szül. Berlingel Eulália, bit© nőm. 

' — Foglalkozása' 
— Mág nincs neki foglalkozása. Ásat 

bogy engem tetszett érteni? Esernyőtök 
gyáros. 

— Tehát munkáé. 
— Semmi munkás I Mondom önnek 

esernyőtok-gyáros. 
— Jól van, jól. Milyen nevet választott 

fiának ? 
— Legyen Juzilov. 
— M© nevet kell önnek keresni, te

ttem azt vakamely szentnek vagy történelmi 
nagyságnak a nevét. Igy kívánja est a 
törvény. 

— No szépen köszönöm at araknak, 
ba még ebben is a tőrvény parancsol nekem. 

— Nevesse öt Napóleonnak. 
— Lehet őt annak neveznem ? 
— Minden ételre. 
A hivatalnok már aaon van, hogy 

beírja a nevet a jegyzékbe, midőn újból 
megszólal Pistache. 

— Szán, izáp. És mintán ön ajánlotta 
nekem a Napóleon elneveztet, nem fogom 
annak nevesni. 

— A hogyan akarja, da siessen mert 
nincs időm. 

— Adja kérem ide a kalendáriumot, 
majd atánna nteek, bogy ki mai nap pat
rónusa ? . . Ahá, szent C h r y a o . . . Nem isme
rem . . . No nem hágom, legyen bét Chryeo 
a neve. 

— Visszavonulhat! — Mondotta moet 
Onnepiesen a hivatalnok s lekőrmölé a 
választott navet. 

Nagy Pistache © kia Pislaebe ezután 
bákón hazament t otthon az apa nyom
ban elmesélte Euláliánek a történteket 

— Képzeld, nem engedték meg nekem, 
bogy Jupiternek aevezsem át. Aat mondot
ták, bogy valami szent vagy történelmi 
nevet válasszak a Napol©© ajánlották. 

— Ostobák I No, © to milyen nevet 
adtál neki? 

— Jaj lelkem, moet már magam eem 
tudom Nézd csak meg a kalendáriumban a 
mai napot. 

Eulália utánna nézett • fölkiáltott . 
— Tehát Chrysostomus a neve? 
— Micsoda? Chrysostomus? 
— Lám, itt vaa. 
Putache meggyázödött felöle, majd 

hangos kacagásba tőrt ki . 
— Oh most már értem Chrysostomus . . . 

Chryso. A hivat lno< kalendáriuma kicsi 
volt ; a rövid sorok miatt megkurtították a 
nevet Ez nagyzzerü I 

Igy lelt a fiatal Pistache keresztneve 
Chryso Ez a oávrövidit© nagy befolyáaaal 
volt ktoőbbi torsára, mart egész életén át 
hihetetlen balszerencse üldözte öt. 

A gimnáziumban mindig utolsó tanu
lónak volt elismerve s a neve minduntalan 
bűnbakká avatta ót a i iskolában. 

Mikor az iskola porit magáról leráz
nia sikerűit, á l l© után nézett, de ugytn-
szon balszerencse érte ól lépten-nyomon. 
Rövid idő alatt mindenütt kidobtak. Végre 
azonban pártfogói akadtak, ezek segítségé
vel egy bankba bejutóit. Ámde a bsnk hat 
hét múlva megbukott, i j u Pistache lehat 
két nák között a pad alá ©élt. 

Torkig volt már önmagával. 
Mit tehetett mást, visszatért a szülői 

házba s hozzálátott á papiralakok gyártá
sához, ezenkö ben pedig folyton folyvást 
bízott, étvágya pedig napról-napra nőtt. 

Eulália mama oda nyilatkozott, hogyha 
fia •kitaé ostoba ie,« ennek egyedül a 
férj az oka, mivel oly átko otlul ©unya 
nevet akasztott a nyakába. Ellenben Pistache 
ur azt állítja, hogy >at anyakönyves hiva
talnok a hibás, mert nem adott neki gon-
dolkozési időt. — Chjyeo Pedig egyre hízott. 

T 

Nyilttór.*) 

. , „ ' ] " r t T 4 t , , , U küllőitekért nem vállal fstslSztéget s s „ r k 

Acetytén vi lágí tás i berendezések 
önálló, .teleppel, a szabadalmazott (Lux) készü
lékkel. Kezelés nélküli, önműködő, carbid a vizbe 
eső rendszerű, teljesen veszélytelen fejlesztők. 

E l i c t t o & Q i v w í g i t í i i i i t r ó i t v i t i l i berendelések. 

Spezialitás: önálló kis telepek, (Electrogének) 
városok, kastélyok, gyárak, szállodák, malmok 
és magánházak számára. Kezelés nincsen. 

oloeó vételár. 
Egy 16 gyf. izzólámapa óránkint 1 fillérbe, 
egy tényleges lóerő 6 fillérbe kerifi. = = : 
M o t o r o k s benzinre, gázra, nyersolajra, 
stb.-re bármilyen célra. 

F e h é r és S c h m i d t , 
B u d a p e s t , E»tvtt»-tér 2. 

l 
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. ' . 'Pártoljuk a hazai i p a r t ! ! 
Értesítem a nagyérdemű közönséget, hogy üzletemben mindennemű a 

| s z í j g y á r t ó é s n y e r g e s 
mesterséghez tartozó áruk a l e g f i n o m a b b s l e g d í s z e s e b b 
kivitelben kaphatók. 

Ugy teljesen új szerszámok elkészítését, 

valamint az avnltak kijavítását a leg-m jutányosabb áron eszközlöm. 
Ai 

P o n t o s k i s z o l g á l á s é r t j ó t á l l á s t v á l l a l o k ! 

V I C Z E L Á S Z L Ó 
szíjgyártó- és nyerges-mester 

MíaposraroH, JFo-ulca' tármegy ehazzttl szemben. 

Gazdák figyelmébe ! 

Manhattan nélkül. Manhattan porral 

A k i sertéseit gyoratbban akar ja felhizlalni , a k i teheneitől ée keeakéitSI 
tiibb éa jobb minőségű tejet ak©, a k i eröa igavonó barmokat éa tBces lova
kat akar, egyszóval ak i jSvedelmeaflbb éllattenyésatést © a r , aa használjon 

mm A A ' B L A r W r W A A 
T A P P O R T . 

Hannilatának költsége igen csekély ée dus .n megtérni. 100 k lg . 60 kor., 
60 k lg . 86 kor. Egy 5 kilón próbaküldeményt 5 kor.-ert küldünk poatán után
véttel, hogy t legkisebb gazda ia meggyőződhessen a MANHATTAN por bámu

laton hatásáról. 
Hassnoe tanácsadó a házi állataink bitialása és tápláláláeáboe, valamint 
ezek betegaágeíról át ettől való megóvhatáankról eimB, minden gaadinak 
nélkülözhetetlen, Unulzágon kOovvet minden rendeláthtz ingyen mellákeljlk. 

Köiponti főraktár: Manhattan Vállalat B n d a p e a t , Beierádl-iten 5/8. 

f f f f f f f 19 f f f f f f f l f f f * * f f » " ' 

Asztalos művezető 
ki nagyobb gyárakban már 
működött, a magyar és né
met nyelvet szóban és írás
ban birja, alkalmazást keres 

bútorgyárban. 

Ajánlatok „K. J. 1848." jelige 
alatt Mosoe Rudolfhoz Buda

pest kéretnek. 

m m m d m m m m m 
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Hirdetmény. 
A m. k i r . igaieágögyminiezter 1906 

ávi márei© kó 81-én 12610. szám alatt 
elrendelte, hogy a kapoavári k ir . törvény-
aaék, mint t k v i bat6©|boa tartózd 
( u k n . z község telekjegyeókönyveiben 
felvett mindama ingatlzaokra nézve, a 
melyekre az 1*86 évi X X I X éa 1889 évi 
X X X V I I I valamint az 1891. évi X V I 
törvényeikkek a tényleg© birtokon tula j 
donjogának bejegyzését rendelik, © 1898 
X X I X . törvénycikkben szabályozott el
járás éa estei kapcsolatban a telekkönyvi 
bejegyzések helyesbítése foganatosít essék. 

E célból a helyszíni al jária a neve
zett községben 1 0 O 0 . « v l i i e p t e m h r r 
k ó 17. n a p j á n fog kezdódal. 

Ennélfogva felhivatnak: 
1) mindazok, akik a telekjegysököny-

vekben elófocdnló bejegyzésekre nézve 
okidatolt előterjesztést kívánnak tenni, 
bogy a telekkönyvi hatóság kiküldöttje 
alótt a kitflzött határnapon kezdődő el
j á r © folyama alatt jelenjenek meg © as 
előterjesztéseiket igazoló okiratot mutassák 
f a l ; 

9) mindazok, akik valamely ingat-
Inához talajdonjogot tartanak, de telek
könyvi bekebelezésére alkalmas okirataik 
nincsenek, hogy aa átüásra aa 1886. 
X X I X . t e * 16., 18. éa u 1889. X X X V I I I . 
t - C 6., 6.. 7 és 9 g-e értelmében aaSk-
aéges adatokat megszerezni iparkodjanak 
© eaekkel igényeiket a kiküldött előtt 
igazolják, avagy busának oda, hogy aa 
átrnházás létrejöttét a kiküldött előtt 
©óval ismerje el és a tulajdonjog beke be 
Ica© megengedését ny i lv in i taa k i , mert 
különben jogaikat eaen aa ntoa nem érvé
nyesíthetik fa a bélyeg © illeték elenge
dési kedvssmáaytól is elesnek ; 

8) ©ok , akiknek jnvéra tényleg már 
megszűnt követelésekre vonatkozó tálog-
j°f< " g y megszűnt egyéb jog vnn n y i l -
vánkönyvileg bejegyezve, ugy szintén az 
ily bejagyzéoekkel terhelt ingatlanok 
tulajdonosai, kogy a bejegyzett jogok 
törlését kérelmezzék, illetve, bogy e tör
lőéi engedély nyilvánításé végett e kikül
dött előtt jeleajenek meg, mert ellenkező 
©étben e béiyegmenteesék kedvezményétől 
eléének. 

Kapoevárott, 1906. ávi augusztus 
bó 4-én. 

A k i r . törvényszék, miat t k v i ha
táság. 

I b o h m a n n , 
Ur. tssékl birá. 

S Z É N Á S S Y B É L A 
Árpád rajzeszközök. 

magyar gyártmányú 
szabadalmazott 

a legjobb rajzeszközök és körzők, 
melyek Kaposvárott kaphatók 17—88 

könyv- és p a p i r k e r e s k e d é s é b e n , 

agyszinte az országban levő papirkereskedésekben. 
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S t o c k - C o g q a c M e d i c i r | a l 

CAMIS és STOCK 
Fiumei (Barcoia) cognac gyárosoknál kapható. 

1 n a g y 0 v e g á r a S k o r o n a . 1 k i s üveg 3 k o r o n a OO f i l l é r . 

Somogy vármegye verérképviselóje: 

S a t t l e r N á t á n Kaposvár, Fo-utcza. 

t i 
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S z e m é l y h i t e l X * S z e m é l y 
Kezea © kezes nélkül katonatisztek-, papok-, lelkészek , udvari- állami-, 
megyei- és magántisztviselők, tanítók, kereskedők, iparosok, nyogdlj Jege
se i t hölgyek kereskedelmi alkalmazottak és magánosoknak V . - X B vig 

terjedő időre beti, havi , ' / « — V i ée egéss évi tőkekamat törlesztés ' . I I 

Különlegesség! A páris- bécsi enqueté értelmében 
tőkésítjük a fóvödelmet 

4°/0I 4°/»! 4°/o! 4 % I 

J e l z á l o g h i t e l ! 
300 koronától feljebb L I I . tt ü l . Melyre föld-k., városi éa vidéki-
bázns, nyaralók, gyárak, f iráóépületek, malmok, ©ványvli © egyébb 

források © kőbányákra, a betaérték »/. réssé g. 

É p i t é N i h i t e l ! 
Epitésfélben Mvö Ingatlanokra 8 - 8 részletben oly erényben e mily 

erényben az építkezés előre haladt I 

Htok PH niagánadóaágok convertálAaa! 
Vált*- ée táreahltel t Vin lesxámito l© te váltóoeere kereskedőknek I 
Kéaii'Hnk terveseteket különféle újonnan alapítandó vállalatokról, vala
mint fintneirosznk ia ezeket. Elvállalónk technikai éz geológiai vélemé
n y , séaeket bitez szakértők é l t e i ; foglalkozunk frnnáló vállalatok rész

vénytársasággá vtlö átalakításával. 

Előnyösen t 8*11* alapon © g joraaa eszközöljük mindezen fenti műve
leteket elsőrangú belföldi © párls-lendonl intézetek által. 

Elsőrendű ajánlatok! 
Kérjen proepeotust I — Váleszbélyeg melléklendő I 

M E L L E R L EGYED 
Budapest, V., Kokáry-utca 19/B. 

W99999i9999999f99¥99¥9itt T T T T 

Nyomatott Hegeimen Károly könyvnyomdájában, Kaposvárott.: 


